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《通訊事務管理局條例草案》 

 

吳靄儀議員擬提出的委員會審議階段修正案擬稿 

 

目的 

 

 本文件旨在闡釋《通訊事務管理局條例草案》委員會委員吳靄儀擬對

條例草案動議的委員會審議階段修正案（「修正案」）。 

 
提出修正案的原因 

 
透過本條例草案，將現有的廣播事務管理局（廣管局）及電訊管理局

（電管局）合併，而成立一個通訊事務管理局，執行現時由廣管局及電

管局的職能。根據政府當局解釋這項法案的立法意圖，新成立的通訊事

務管理局不受政府任何干預獨立運作。這一項原則，是政府當局、出席

法案委員會的廣管局代表及條例草案委員會很多委員在審議草案時表達

的共識。 

 
為了以條文明確訂立這個重要的立法目標，有需要提出這個修正案。 

 
擬提出的修正案 

 
吳靄儀擬就條例草案動議的修正案標明文本如下： 

 
詳題 
設立一個獨立的通訊事務管理局；將廣播事務管理局及電訊管理局局

長的職能轉移給通訊事務管理局；解散廣播事務管理局；以及就

附帶及相關事宜訂定條文。 

 
    Long Title 

Establish the an independent Communications Authority; to transfer the 
functions of the Broadcasting Authority and the Telecommunications 
Authority to the Communications Authority; to dissolve the 
Broadcasting Authority; and to provide for incidental and connected 
matters. 
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第 4 條 
加入－ 
(1A) 管理局在執行本條例之下的職能時不受政府干預。 

 
Clause 4 
Add－ 

（1A）The Authority shall carry out its functions under this Ordinance 

without interference from the Government. 
 

 
正式的修正案擬稿列於附件。 

 
 



 

 

附件 

 
《通訊事務管理局條例草案》 

 

委員會審議階段 

 

由吳靄儀議員動議的修正案 

 

條次         建議修正案 

 
詳題 在“設立”之後，加入“一個獨立的”。 

  
4 加入－ 

“（1A）管理局在執行本條例之下的職能時不

受政府干預。”。 

 
 
 



 

 

Annex 
 

COMMUNICATIONS AUTHORITY BILL 
 

COMMITTEE STAGE 
 

Amendments to be moved by Dr the Honourable Margaret NG. 
 

Clause                           Amendment Proposed 
 
Long Title By deleting “the” after “Establish” and 

substituting “an independent”. 
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By adding－ 

“(1A) The Authority shall carry out its functions 
under this Ordinance without interference 
from the Government.”. 

  
 

 


